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COMMISSIE

BESLUIT VAN DE COMMISSIE

van 6 januari 1999

tot aanvaarding van verbintenissen die z¶n aangeboden in verband met de anti-
dumpingprocedure met betrekking tot de invoer van hardboard van oorsprong
uit Bulgar¶e, Estland, Letland, Litouwen en Polen en tot beëindiging van de
procedure zonder maatregelen ten aanzien van dergel¶ke invoer van oorsprong

uit Brazilië

(kennisgeving geschied onder nummer C(1998) 4533)

(1999/71/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 384/96 van de Raad van 22 december 1995 betreffende
beschermende maatregelen tegen invoer met dumping uit landen die geen lid zĳn van de
Europese Gemeenschap (1), laatstelĳk gewĳzigd bĳ Verordening (EG) nr. 905/98 (2), inzon-
derheid op artikel 8, lid 1, en artikel 9, lid 2,

Na overleg met het Raadgevend Comité,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bĳ Verordening (EG) nr. 1742/98 (3) stelde de Commissie voorlopige antidumping-
rechten in op de invoer in de Gemeenschap van hardboard van oorsprong uit
Brazilië, Bulgarĳe, Estland, Letland, Litouwen, Polen en Rusland en aanvaardde zĳ
voorlopig prĳsverbintenissen die waren aangeboden door bepaalde exporterende
producenten in de bĳ de procedure betrokken landen, met uitzondering van
Rusland.

(2) Nadat de voorlopige antidumpingmaatregelen waren goedgekeurd, overeenkomstig
artikel 8, lid 6, van Verordening (EG) nr. 384/96 (hierna de „basisverordening”
genoemd), zette de Commissie haar onderzoek naar dumping, schade en het belang
van de Gemeenschap voort. De definitieve conclusies van het onderzoek zĳn uiteen-
gezet in Verordening (EG) nr. 194/1999 van de Raad van tot instelling van defini-
tieve rechten (4).

(3) Uitgaande van de definitieve conclusies van het onderzoek werd vastgesteld dat de
schade die de communautaire bedrĳfstak had geleden niet was veroorzaakt door de
invoer van hardboard van oorsprong uit Brazilië, dat de procedure moest worden
beëindigd zonder beschermende maatregelen in te stellen ten aanzien van dit land
en dat de voorlopig aanvaarde verbintenissen van de exporterende producenten in
Brazilië overeenkomstig artikel 8, lid 6, van de basisverordening zouden moeten
vervallen.

(1) PB L 56 van 6. 3. 1996, blz. 1.
(2) PB L 128 van 30. 4. 1998, blz. 18.
(3) PB L 218 van 6. 8. 1998, blz. 16.
(4) Zie bladzijde 16 van dit Publicatieblad.
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Land Producent Aanvullende
Taric-code

(4) Het onderzoek bevestigde de voorlopige conclusies inzake schadelĳke dumping met
betrekking tot de invoer van oorsprong uit Bulgarĳe, Estland, Letland, Litouwen,
Polen en Rusland.

(5) De Commissie is van oordeel dat de prĳsverbintenissen die zĳn aangeboden door de
exporterende producenten en die voorlopig werden aanvaard in Verordening (EG)
nr. 1742/98 een doeltreffende maatregel vormen om de schade te niet te doen die
wordt veroorzaakt door met dumping ingevoerde producten, omdat deze prĳzen
voldoende zĳn om de schadelĳke gevolgen van de dumping op te heffen, zĳ alleen
de invoer bestrĳken van een klein aantal productsoorten en beperkt zĳn tot een
bepaalde hoeveelheid. Zonder deze drie voorwaarden zou een doeltreffend toezicht
niet uitvoerbaar zĳn en zouden ondernemingen worden aangemoedigd de verbinte-
nissen te omzeilen door producten die niet door de verbintenis worden gedekt aan
te geven als producten die wel door de verbintenis worden bestreken.

(6) Overeenkomstig de bepalingen van de verbintenissen werden de daarin vermelde
minimumprĳzen aangepast aan de definitieve conclusies van het onderzoek.

(7) Nadat de communautaire bedrĳfstak op de hoogte was gebracht van de voornaamste
feiten en overwegingen op basis waarvan de Commissie voornemens is de verbinte-
nissen te aanvaarden, tekende de communautaire bedrĳfstak geen bezwaar aan tegen
aanvaarding van de voorgestelde verbintenissen.

(8) Bĳ eventuele schending of intrekking van de verbintenis kan een definitief antidum-
pingrecht worden ingesteld, overeenkomstig artikel 8, lid 9 en lid 10, van de
basisverordening,

BESLUIT:

Artikel 1

1. De door onderstaande producenten aangeboden verbintenissen, in het kader van de
antidumpingprocedures met betrekking tot de invoer in de Gemeenschap van hardboard
van oorsprong uit Bulgarĳe, Estland, Letland, Litouwen en Polen worden aanvaard.

Bulgarĳe Fazerles AD 8496

Lessoplast AD 8497

Estland AS Repo Vabrikud 8498

Letland AS „Bolderâja” 8499

Litouwen JSC Grigiskes 8510

Polen Alpex-Karlino SA 8511

Czarna Woda Zakłady Płyt Pilśniowych 8600

Ekopłyta SA 8513

Zakłady Płyt Pilśniowych SA, Przemysl 8545

Koniecpolskie Zakłady Płyt Pilśniowych SA 8546

Zakłady Płyt Pilśniowych SA w Krosnie Odrzanskim 8547

2. De onderzoeken in verband met de in lid 1 bedoelde antidumpingprocedures worden
beëindigd met betrekking tot de in dat lid genoemde partijen.

Artikel 2

De procedure met betrekking tot de invoer van hardboard van oorsprong uit Brazilië wordt
beëindigd zonder goedkeuring van beschermende maatregelen.
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Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op de dag volgende op die van zĳn bekendmaking in het
Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 6 januari 1999.

Voor de Commissie
Leon BRITTAN

Vice-Voorzitter


